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THYRSIS.
The man that avoids love, need not be ignorant 
Of the delights of Venus. He but culls 
And tastes the sweets of love without the bitter. 


DAPHNE.
Insipid is the sweet undashed with bitter: 
And satiates too soon. 


THYRSIS. 
Better be satiate
Than ever hungering,—hungering during food, 
And after food, 


DAPHNE.
Not if the food so pleases,
And so possesses one, that every relish 
Invites, but to another. 


THYRSIS.
Aye, but who
Possesses such a food, and has it always 
At hand, to feast his hunger?
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